
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

In-Numru tan-Notifika : 2024/0610/AT (Austria)

L-Ordinanza li tispeċifika s-sustanzi pprojbiti fil-prodotti tat-tabakk u
fil-likwidi tas-sigaretti elettroniċi
Data tal-wasla : 07/11/2024
Tmiem tal-Waqfien : 10/02/2025 (08/05/2025)

Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 3005

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0610/AT

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20243005.MT

1. MSG 001 IND 2024 0610 AT MT 07-11-2024 AT NOTIF

2. Austria

3A. Bundesministerium für Arbeit und Wirtschaft
Abteilung V/8
A-1010 Wien, Stubenring 1
Telefon +43-1/71100-805436
E-Mail: not9834@bmaw.gv.at

3B. Bundesministerium für Soziales, Gesundheit, Pflege und Konsumentenschutz
Abteilung VI/A/5
A-1010 Wien, Stubenring 1
E-Mail: Werner.Pilz@gesundheitsministerium.gv.at

4. 2024/0610/AT - X60M - Tabakk

5. L-Ordinanza li tispeċifika s-sustanzi pprojbiti fil-prodotti tat-tabakk u fil-likwidi tas-sigaretti elettroniċi
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6. Prodotti tat-tabakk u likwidi tas-sigaretti elettroniċi

7.

8. Fit-traspożizzjoni tad-Direttiva 2014/40/UE – u b’hekk b’riflessjoni tar-rekwiżiti stabbiliti mil-leġiżlatura Ewropea – l-
Awstrija inkorporat fil-liġi nazzjonali projbizzjoni fuq ċerti ingredjenti f’sigaretti elettroniċi u f’kontenituri ta’ rikarika li
fihom in-nikotina (ara s-subparagrafu 3 tal-Artikolu 10a(7) flimkien mal-Artikolu 8b(2) tal-Att dwar il-Protezzjoni tat-
Tabakk u ta’ Dawk li ma jpejpux (TNRSG)), f’sigaretti u f’kontenituri ta’ rikarika li fihom in-nikotina u mingħajr nikotina
(ara s-subparagrafu 3 tal-Artikolu 10b(7) flimkien mal-Artikolu 8b(2)); Is-subparagrafu 5 tal-Artikolu 10b(7) tat-TNRSG) u
fil-prodotti tat-tabakk (ara s-subparagrafu 1 tal-Artikolu 8b(2) tat-TNRSG) trasposti fil-liġi nazzjonali.

Fit-traspożizzjoni ta’ din il-projbizzjoni, il-leġiżlatura Awstrijaka segwiet fil-biċċa l-kbira l-formulazzjoni tad-Direttiva, u
għalhekk il-kategoriji ta’ sustanzi ġew stabbiliti fl-Att Awstrijak nazzjonali biss f’termini astratti – bħal fid-Direttiva
2014/40/UE.

L-għan ta’ din in-notifika huwa li jiġi żgurat li l-kategoriji ta’ sustanzi inklużi fil-lista għandhom fi kwalunkwe każ jitqiesu
bħala ingredjenti pprojbiti u għalhekk huma soġġetti b’mod inekwivoku għall-projbizzjoni statutorja.

9. Fit-traspożizzjoni tal-projbizzjoni fuq ċerti ingredjenti fil-prodotti tat-tabakk u fil-likwidi tas-sigaretti elettroniċi, il-
leġiżlatur nazzjonali segwa fil-biċċa l-kbira l-formulazzjoni tad-Direttiva 2014/40/UE, li telenka l-kategoriji ta’ sustanzi
pprojbiti biss f’termini ġenerali.

Għall-finijiet li jiġu pprovduti ċertezza legali u ċarezza legali għall-produtturi, l-importaturi u d-distributuri, il-“Lista ta’
sustanzi pprojbiti fil-prodotti tat-tabakk u s-sigaretti elettroniċi” ppubblikata għal skopijiet ta’ informazzjoni fuq is-siti web
tal-Ministeru Federali tal-Affarijiet Soċjali, is-Saħħa, il-Kura u l-Protezzjoni tal-Konsumatur (BMSGPK) fit-13 ta’ Lulju 2023 u
l-Aġenzija Awstrijaka għas-Saħħa u s-Sikurezza Alimentari (AGES) fl-14 ta’ Lulju 2023, li hija bbażata fuq id-deċiżjoni
tat-30 ta’ Mejju 2023 tal-Bord Konsultattiv dwar l-Ingredjenti stabbilit skont l-Artikolu 8b(9) TNRSG, issa qed tiġi
nnotifikata bħala ordinanza ta’ implimentazzjoni skont it-tifsira tal-Artikolu 18(2) tal-Att Kostituzzjonali Federali (B-VG).

L-għan ta’ din in-notifika huwa li jiġi żgurat li l-kategoriji ta’ sustanzi inklużi fil-lista għandhom fi kwalunkwe każ jitqiesu
bħala ingredjenti pprojbiti u għalhekk huma soġġetti b’mod inekwivoku għall-projbizzjoni statutorja.

10. Referenza għat-testi bażiċi:

11. Iva

12. L-urġenza tal-leġiżlazzjoni tirriżulta mill-fatt li, minħabba li l-kategoriji ta’ sustanzi pprojbiti huma elenkati biss
f’termini astratti fl-Att Nazzjonali Awstrijak (TNRSG), bħalissa fis-suq hemm prodotti li fihom ingredjenti li huma pprojbiti
mil-liġi iżda mhux speċifikati f’aktar dettall bl-isem, li joħolqu riskju potenzjali għas-saħħa tal-konsumaturi żgħażagħ
b’mod partikolari.

Għandu jiġi nnutat li anke l-bejjiegħa bl-ingrossa, skont id-dikjarazzjonijiet ta’ informazzjoni tagħhom, ma jistgħux
jeskludu l-possibbiltà li jiġu distribwiti prodotti li fihom l-ingredjenti inklużi fil-lista.
Għalhekk, il-kjarifika tas-sitwazzjoni legali hija tal-akbar importanza u l-aktar urġenti sabiex tiġi ssalvagwardjata l-
protezzjoni tas-saħħa.

13. Le
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14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


